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GUSTAVE FLAUBERT EN DE. LEER VAN DE BOEDDHA

Gustave Flaubert, de schepper van Madame Boca , is levenslang gefasci-

neerd geweest door een heilig‹'nfiguur uit de 3e/4e eeuw, St. Antonius.

Hij heeft aan hem een wijsgerig-poëtisch drama gewijd waaraan hij bijna

zijn hele schrijversleven bij tussenpozen gewerkt heeft: to Tentation de

Saiut-A»toi»e (De Verzoeking jan St. Antonius). De laatste versie van dit

werk dateert van 1874, maar voorstudies ontstonden al rond het jaar 1840.

De idee werd meer omlijnd nadat de schrijver in 1845 in Genua een

schilderij van Pieter Brueghel de Oudere had gezien. Hierna ontstond

geleidelijk de eerste konceptie, die voltooid werd in 1849; een tweede

volgde in 1856. Voor Flaubert z:elf was dit boek zijn Faust.

Hoewel geschreven in diaIoogvc›rm, is het werk geen echt drama. De vele

wisselingen van toneel en decoi‘ worden met uiterste zorg beschreven, als

een integraal onderdeel van de literaire prestatie. Het werk als geheel is een

romantische overpeinzing over innerlijke belevingen en religieuze verken-

ningen.

De heilige Antonius, kluizenaa›r en asceet, die zijn natuurlijke neigingen

heeft onderdru kt, wordt beIää!Jd door visioenen waarin de onderdrukte

zinnen en begeerten zich aan helm wreken.

Een van de verzoekingen is zijn begeerte te weten. Alle wereldvisies die

toen bekend waren, defileren in stoeten van symbolische figuren langs

Antonius en attaqueren zijn naar kennis dorstende geest, of hij zoekt de

gestalten zelf op. De meeste c›ntmoetingen gelden dragers van de bonte

keur aan wereldstelsels die de Oudheid in de landen rondom de Middel-

landse Zee heeft voortgebracht. Maar ook ruimt Flaubert in de lange stoet

plaats in voor het brahmanisme uit India, en, vlak daarna, voor de

Boeddha.

De episode wordt ingeleid door deze uitspraak van Hilarion, de begeleider

van Antonius tijdens diens omzwervingen (in vertaling) : ”(. . . .) Maar het

lenen raad t uitgeput, de vormen slijten; en men moet voortgaan in

metamorfosen ”. Plotseling vers‹zhijnt - zo vervolgt de tekst - een naakte

man, gezeten in een zandwoestijn, de benen gekruist. Een nimbus schittert

achter zijn hoofd, de man druagt de traditionele kentekenen van een

Boeddha. Hij is verzonken in meditatie; alle goden omringen hem.

Dan begint de Boeddha een monoloog waarin h ij zijn geschiedenis verhaalt.
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Nu en dan wordt hij onderbroken door Hilarion die terzijde van de mono-

loog parallellen trekt tussen de woorden van de Boeddha en uitspraken in

het Ewngelie. Daarna onderbreekt Antonius een paar maal de belijdenis

van de Boeddha met zuchten van verbazing: de Boeddha heeft vödr zijn

Ontwaking dezelfde verzoekingen van de duivel doorstaan als hijl - De

scène eindigt met deze weergave van Boeddha’s leer:

”(. . . .) Ik knam tot wicht! iii u›erd de Boeddha!”Al degoden buigen;

zij die meerdere hoofden hebben buigen deze tegelijk. De Boeddha heft

zijn hond op en hemeemt: ”Met het ook op de bevrijding van de menens

heb ik honderdduizenden offers gebracht! Ik heb de armen in zijde ge-

kleed, ik heb slaapploatsen, voertu“per, lsuiz‹m, schattm aan goud en

diamanten onder hen uitgedeeld. Ik heb mijn handen aan de éétilinndigeii

gegeven, mijn benen aan hreupelen, mijn ogen win blinden; ik heb mii•
hoofd afgeslagen voor de onthoofden. Als Woning heb ik rijksdelms wegge-

scfiotièeti; sfr brahmaan heb i# géén andergemi cht. Toeti ïk eeti kluize-

naar was heb iii de rover die meging’ombrengen, vriendelijk toegesprokem

Z’oeti ik een iiJger w‹is fie6 ik itie laten verhongeren.

En in dit laatste bestaan heb ik, nu ik de Leer heb geprediht, niets meer te

doen. De grote rondgang is voll›mclst! De tiietireti, dieren, goden, het

bamboeriet, de oceanen’, de bergen, de zandhorrels van de Ganges zo goed

als de myriaden en myrioden st‹mren, alles moet stewen,-- en, tot aan

tiieiilzie ge$oorteti, zal eeti rfotn dansen over de rntties ixiti urrg‹iiir

Dan words de goden aangegrepen door een duizeling. bij nianhelen, val-

len stu‘Strekkend neer, en brahen hun 6csfsan uït. JZuti kronen barsten

hun Manieren iliegen meg. bij ruhken hun attributen Ins hun sexorga ers,

:ierpen neer hun schouder de 6obafe›i wieg › aruit ze omterfelii!!•
dronken zij morgen zich met hun slangen vewagen in rooh; - en wanneer

Hilarion, langzaam: ”Ge hebt tief geloof gezien van verschenen

honderden miljoenen mensen!”

Antonius heeft zich ter aarde gebogen, helgezicht in de landen. Rechtop,

dichtbij hem, met de rug naar het Kruis, hijht Hilarion naar hem.

Er verloopt een tamelijk lange ti“jd.
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De toon waarop deze scêne i!› geschreven, is opvallend ingetogen. De

fantasie blijft beteugeld, de dr.zmatische handeling - met als hoogtepunt

het oplossen van de hele were Id in rook, het tenietgaan zelfs van zulke

machtige wezens als goden - wordt samenvattend aangeduid, zonder

pathetiek of exuberantie, wat iin andere scênes veel meer het geval is. De

schrijver laat zich hier niet door zijn romantisme meevoeren, er is eerder

een schuchterheid in de behandeling. Zeker spreekt er eerbied uit. De

tekst loopt uit op heel zachte tc›nen, die op hun beurt in het niets verdwij-

nen. Zo eindigt de scène in stilt£!, in sprakeloosheid.

Deze weergave van het boeddhisme in een westers literair werk is op-

merkelijk door de vroege datum. De studie van E. Burnouf, Introduction

‹z l ’histoire du Boeddhisme indien, welke in zekere zin het aanzijn gaf aan

de westerse boeddhologie, was verschenen in 1844 en bleef in de jaren

vijftig en zestig niet alleen sta‹z n; maar pas in het laatste kwart van de

vorige eeuw krijgt de boeddhologie in Europa vaart.

Flaubert, zelf met een hartstocht voor "weten", heeft de nieuwe kiem die

in de beschavingsgeschiedenis van het Westen was gelegd, snel opgemerkt.”

Aandachtig heeft hij zich er ‹›ver gebogen, zonder dit nog zo tere en

geringe werkelijk op te nemen in zijn levensvisie.

Blijkbaar werd bij dit kontakt het boeddhisme als gelijkwaardig aan de

eigen religieuze traditie ervar‹•n, vandaar misschien de behoefte om

parallellen te zoeken die konden aantonen dat onder het mensengeslacht

het essentiële overal gelijk is. De realisering dat het hier gaat om de religie

van vele miljoenen mensen ge‹•ft een ongemene nadruk aan dit kleine

fragment: de schrijver beseft dat hij raakte aan een andere wereld, even

belangrijk op deze aardbol als de eigen wereld en de eigen westerse

wordingsgeschiedenis, waar zijn betoog zich verder toe beperkt. Behoefte

aan dispuut of weerlegging van de woorden van de Boeddha verrijst niet,

hoewel dit in het boek ten opz.ichte van andere levensleren wel gebeurt.

Hilarion heeft zijn rug naar h‹•t Kruis gekeerd. En Antonius blijft ver-

zonken in gepeins, de woorden die gehoord zijn klinken in de invallende

stilte na: oxse‹ longtemps . .

Wat ons vooral treft is dat de b‹eschrijving in al haar beperktheid zuiver is,

naar de kern is het boeddhisme begrepen. Alles zal voorbijgaan. Bevrijd je

van begeerte. Neem het leed van anderen op je. Dit zijn de elementen van

het betoog, die in de beschrijving onverbonden naast elkaar blijven; maar

het verband wordt wel gesuggereerd.
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Begeerte, een zo centraal begrip in het boeddhisme, is ook het centrale

thema in dit boek van Flaubert. Laatst van al voelt de heilige Antonius

zich geroepen om daarbij te kiezen voor de (boeddhistische) "middenweg".

Hij verwerpt elk zwichten voor begeerte, ook voor de onontkoombare in

dit leven, met het gevolg dat ze zich op hem storten vanuit het onder-

bewustzijn. Het boek eindigt met een visioen waarin deze begeerte totaal

wordt: Antonius wil zich van de zware opgave een mens te zijn ontdoen

door samen te smelten met het universum, door tegelijk onbewust en be-

wust alles te worden, alles wat het universum bevat, tot aan de materie

toe, être la matière. Het is een verlangen dat licht kan opkomen in een

bloeitijd van materialistische filosofieen, welke Flaubert ondanks zijn

romantische hart aanhing: juist de tweespalt in hem tussen een romanti-

sche geaardheid en een nuchtere, cynische levenskijk, zal hem hebben

doen smachten naar deze zelfbevrijding. Maar het was een verlangen

geboren uit wanhoop, een verloochening van hoop en geloof.

Na de lange nacht vol verschrikkingen wordt Antonius bij zonsopgang ver-

lost van zijn verzoekingen door nog een laatste visioen, waarin hem het

gelaat verschijnt van Jezus: door de goddelijke Genade.

Ter bevrijding van aardse banden is dit een geheel andere weg, dramati-

scher en irrationeler, dan wat het boeddhisme voorstaat: bevrijd worden

niet door een gewelddadige verdringing van de begeerten en (of) door

goddelijke tussenkomst, maar door inzicht in de gesteldheid van deze on-

wezenlijke wereld, en door geduldige oefening.

Tonny Scherft

” Dat Flaubert het genoemde boek van Burnouf gelezen had, weten wij

van Jean Bruneau, .Le bonte O»ie»«/ de Flaubert. Ook bericht hierover

Jean Seznec, les Sources de I’épisode des Dieux dans la Tentation de
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VERSLAG NAJAARSBIJEENKOMST

In de Werkstee op het IandgoeiJ Schovenhorst in Putten heeft een kleine,

enthousiaste groep Vrienden van het Boeddhisme op 12 oktober aan de

najaarsbijeenkomst van onze stichting deelgenomen.

Paula de Wijs-Koolkin, voorzitster van het Maitreya Instituut in

Amsterdam, sprak recht uit he t hart over mededogen als een gevoelen dat

het hele leven kan doordesemi•n. Mededogen kan als het ware de toon-

zetting zij n voor het dagelijks handelen van wie het boeddhisme in de

praktijk wil brengen, en het ni‹›t alleen uit boeken wil trachten te kennen.

In de boeiende gedachtenwisse!/ ing na haar in leiding werden onder leiding

van onze aftredende voorzitster mevr. dr. A.C.M. Kurpershoek, onder

meer de nuances tussen mededogen, medelijden, meegevoelen en liefde

aangeroerd. Er bleek een plezierige gelijkgestemdheid van de aanwezige

Vrienden uit.

Na de lunchpauze sprak prof. dr. R.H . C. Janssen over de achtergronden

van meditatie. Zijn systematische uiteenzetting van de diverse stadia in de

meditatie, zoals d ie in de oude boeddhistische teksten worden onderschei-

den, was zeer verhelderend.

Door hetgeen hij als psychoIo‹og aan de traditionele beschrijvingen kon

toevoegen, werden de overgel‹›verde schema’s dichter bij de belevings-

wereld van deze tijd gebracht.

Met een gezamenlijke medita tie die ieder op eigen wijze tot zichzelf

bracht, werd deze harmonieuze najaarsbijeenkomst besloten.

I . den Boer
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MEDEDELINGEN

— PROF. WESTHOFF VOORZITTER

Mevr. dr. A.C.M. Kurpershoek-Scherft, die een aantal jaren op voortreffe-

lijke wijze het voorzitterschap van onze stichting heeft vervuld, heeft op

de najaarsbijeenkomst op de Schovenhorst in Putten, op 12 oktober, aan

de Vrienden meegedeeld haar taak te willen overdragen.

Zij vindt de tijd gekomen om meer gelegenheid te krijgen zich te koncen-

treren op het vertalen van teksten uit de Päli Canon, waarmee zij onge-

twijfeld een belangrijke bijdrage levert aan het toegankelijker maken van

het boeddhisme in ons land.

Haar wens is door het bestuur in zijn vergadering van eind september met

begrip tegemoet getreden: het heeft veel sympathie voor haar verlangen

zich meer met de geschreven bronnen van het boeddhisme te kunnen

bezighouden, maar vindt het jammer dat zij daardoor het voorzitterschap

moet opgeven.

Haar werd warme dank betuigd voor hetgeen zij als voorzitster voor de

stichting heeft gedaan. Mevr. Kurpershoek verklaarde zich bereid, de

kontakten met de Boeddhistische Unie van Nederland en de Boeddhisti-

sche Unie van Europa te blijven onderhouden.

Gelukkig is prof. dr. V. Westhoff bereid gevonden haar taak als voorzitter

over te nemen. Doordat prof. dr. R.H.C. Janssen het vice-voorzitterschap

van hem wilde overnemen, kan worden vermeden dat de taak te tijdrovend

zal zijn.

Verder verzocht mr. L. Boer wegens drukke werkzaamheden het penning-

meesterschap te mogen overdragen. Deze taak berust nu bij de heer

1. den Boer die tweede sekretaris was, welke funktie wordt overgenomen

door mevr. Kurpershoek.

Overigens is het bestuur ongewijzigd.
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